
2 1

SAINT-BARTHELEMY-DE-VALS (1)
Lieu-dit “Roche qui Danse” - Alt. 170 m.

Préhistorische steenzetting.

REGIONAAL NATUURPARK VERCORS (3)
150 000 ha beschermde natuur over

2 departementen : de Drôme en de Isère. De

Vercors is een kalksteengebergte dat bij de

Vooralpen behoort, met als hoogste punt de

Grand Veymont (2 341 m). Het zuidelijke

gedeelte van de Vercors ligt in de Drôme. De

belang-rijkste toegangswegen zijn: de Route des

Grands Goulets beginnend bij Ste.Eulalie-en-

Royans, de Route de Combe Laval of de Route

du Col du Pionnier beginnend bij St.Jean-en-

Royans, de Route de l’Arp beginnend bij

St.Laurent-en-Royans (aangeraden voor

bussen), de Col des Limouches via Peyrus, de

Col de Rousset via Die, de Vallée de la Gervanne,

via Crest.

HAUTS PLATEAUX DU VERCORS (3)
NATUURRESERVAAT 
(de hoogvlakten van de Vercors) : Hoogte :

1 100 m - 2 341 m. 17 000 ha ongerepte natuur

vormen het grootste natuurreservaat van

Frankrijk, met een exceptionele fauna en flora.

ROUTE DE COMBE LAVAL (3)
Hoogte: 253 m - 1 146 m Corniche-weg tussen

St.-Jean-en-Royans en de Col de la Machine, in

een stijle rotswand uitgehouwen.

FORET DE LENTE (3)
Hoogte ca. 1 300 m. Een woud van meer dan 

3 000 ha., waar gemsen, steenbokken, moeflons,

herten en wilde zwijnen leven. Een dicht netwerk

van bospaden bieden vele mogelijkheden voor

wandeltochten. Het Forêt de Lente werd

eeuwenlang geexploiteerd door de Kartuizer

monniken, wat nog in het landschap te merken

is.

LES RAMIERES DU VAL DE DROME (4)
10 km beschermde rivieroevers langs de 
beneden-Drôme tussen Crest en Livron. Rijke en
gevarieerde boomgroei en struikgewas vormen
een toevluchtsoord voor zo’n 175 verschillende
soorten vogels... Informatie en tentoonstelling : 
Maison des Ramières 26400 Allex.
Tel. 00.33 (0)4.75.62.65.60.
Web : ramieres.val.drome.reserves-naturelles.org 

FORET DE SAOU (4)
Hoogte 385 m - 1 589 m. 2 500 ha uitgestrekte
wouden bedekken het hoogste plooidal van
Europa, waarboven de rotsen van de Trois Becs
uittorenen. 

GORGES D'OMBLEZE
LA CHUTE DE LA DRUISE (4) waterval

CLAPS DE LUC EN SAUT DE LA DROME (4)
Hoogte 580 m. Een rotsverschuiving die in het
riviertje de Drôme een meertje en een waterval
heeft gevormd.

BOULIGONS-MOERAS (4)
Overblijfsel van een vroeger meer. Bezoek via
een hoogliggend wandelpad daarna over een
plankier door de rietvelden. 
Inlichtingen en bezichtiging met gids :
Centre de Chanteduc - 26300 Beaurières 
Tel. 00.33 (0)4.75.21.46.59

CIRQUE D'ARCHIANE (4)
Hoogte 1 050 m - 1 799 m. Keteldal omringd
door indrukwekkende rotspartijen, die deel uit
maken van de berg Le Glandasse.

GORGES DES GAS (4)
Hoogte 700 m. Bergengten gevormd door het 
riviertje Le Gas, tussen Châtillon-en-Diois en
Glandage. Zie ook de “Sucettes de Borne” in het
bovenste gedeelte van de Vallée du Bez.

VALLON DE LA JARJATTE (4)
Hoogte 1 150 m - 2 456 m
Alpenvallei omringd door de “Aiguilles de Lus”.
Het hoogste punt van de Drôme bevindt zich op
de Rocher Rond : 2 456 m.

- NATUURLIJKE
BEZIENSWAARDIGHEDEN 
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DEFILE DE TRENTE PAS (5)
Hoogte 450 m. 6 km bergengten ten noorden
van Saint-Ferréol-Trente-Pas

GROTTE DE ROCHECOURBIERE (5)
2 km ten zuiden van Grignan ligt de grot waar de
Markiezin de Sévigné zich op warme 
zomerdagen terugtrok om haar beroemd 
geworden brieven te schrijven.

GORGES D'UBRIEUX (5)
Hoogte 370 m. 2 km bergengten ten noorden
van Buis-les-Baronnies.

In het hart van het grandiose en onbedorven
middelgebergte in de Vercors en de Diois liggen
9 wintersportplaatsen. Plaatsen met een
gemoedelijke, familiale sfeer voor liefhebbers
van alpine skiën of langlaufen, maar ook voor
wandelaars, liefhebbers van paardrijden en
mountainbike en voor « fun » uitstapjes in
familieverband of met vrienden.

STATION FONT D'URLE-CHAUD CLAPIER
1250-1700 M (3)
Alpine ski en langlaufen, skijoring,
bewegwijzerde paden voor wandelaars.

STATION COL DE ROUSSET 1255-1700 M (3)
Alpine ski en langlaufen, bewegwijzerde 
mountainbike- en wandelpaden. Fietstransport
met skilift, boogschieten, dirtbike, tennisbanen. 

LANGLAUFGEBIED VAN LENTE 1070 M (3)
Langlaufpistes, pistes voor racketwandelen.
Mountainbikecircuits. Paardrijden.

LANGLAUFGEBIED VAN GRAND ECHAILLON
1100 - 1300 M (3)
Langlaufpistes, pistes voor racketwandelen.
Mountainbikecircuits.

VASSIEUX-EN-VERCORS 1100 - 1300 M (3)
Langlaufpistes, biathlonstadion, racket-
en wandelpaden. Mountainbikecircuits.
Hondensleetochten.

LANGLAUFGEBIED COL DE CARRI  
945 - 1580 M (3)
7 km van La Chapelle-en-Vercors.
Langlaufpistes, racket- en wandelpaden.
Mountainbikecircuits. Hondensleetochten.

LANGLAUFGEBIED
ST MARTIN-EN-VERCORS / ST JULIEN-EN-
VERCORS 900 - 1650 M (3)
Langlaufpistes. Wandel- en mountainbikecircuits,
boogschieten, bergklimmen.

STATION LA JARJATTE 1150 - 1550 M (4)
LUS-LA-CROIX-HAUTE. Alpine ski,
langlaufpistes, pistes voor racketwandelen.
Wandel- en moutainbikecircuits. Fietstransport
met skilift, dirtbike, tennisbanen., bergklimmen,
zwembad.

STATION DE VALDRÔME  
1300 - 1730 M (4)
Alpine ski, racketwandelen. Devalkarting,
mountainbike- en wandelcircuits, fietstransport
met skilift, boogschieten, dirtbike, midgetgolf.
Boogschieten en tennisbaan in het dorp.

INLICHTINGEN
Service Développement Montagne
Place de l’Evêché 26150 DIE
Tel. 00.33 (0)4.75.22.40.18. www.ladrome.fr
e.mail : stations@ladrome.fr

DE DRÔME À LA CARTE - NATUUR 

- SKISTATIONS IN DE DRÔME

GroepsontvangstG



2 3

DIE (4)

ACRO’PARC PARCOURS ACROBATIQUE
Tel. 00.33 (0)6.79.37.18.38

www.acroparc.com / www.acroconcept.fr

In het hart van het Martouretbos, 50 verschillende

spelen van boom naar boom in 7 parcours van

verschillend niveau. Apenbrug, Tarzansprong,

5 tyroliennes, nepalese brug, kabelbanen en een

parcours voor kinderen vanaf 6 jaar. Geopend :

juli en aug. dagel. 9-19 u. Van april tot juni. Van

sept. tot nov en schoolvakanties : woensdag en

weekends en op afspraak. Toegang : volw.

19 €, kinderen 16 €.

DIEULEFIT (5)

ACROPOLE AVENTURE
Tel. 00.33 (0)4.75.52.21.19

4 avontuurlijke parcours in de bomen waarvan

één voor kinderen vanaf 2 jaar. Tyrolienne,

apenbrug… een park geschikt voor de hele

familie. Begeleiding tijdens de parcours in de

bomen. Grote keuze aan activiteiten (via ferrata,

boogschieten, klimmen, canyoning…).

Geopend : het hele jaar op afspraak. Toegang :

volw. 17 €, kinderen (7-14 j) 13 €, kinderen

(2-6 j) 9 €.

LE GRAND-SERRE (1)

PARC OASIS AVENTURA
Tel. 00.33 (0)4.75.68.94.40 / (0)4.75.68.86.82

http://parcoasisaventura.free.fr

75 sportieve ateliers in de bomen. 7 Parcours :

geel voor de kleintjes, groen : aventuur voor de

hele familie, rouge : emotie gegarandeerd,

zwart : spieren gevraagd. En een 2 km lang

ontdekkingspad voor families. Geopend : van

1/4 tot 31/10. Dagelijks in juli en augustus : 9-

19 u. Overige perioden : op afspraak. Toegang :

volw. 19 €, kinderen 13 € / 15 €.

MARSANNE (4)

PARC LA FORET DE ROBIN
Tel. 00.33 (0)4.75.90.35.27

www.la-foret-de-robin.com

In het parc Robinson verplaatst men zich van

boom tot boom, zonder de grond te raken. 9

verschillende parcours van makkelijk tot moeilijk

voor jong (vanaf 5 j) en oud. Geopend : van 1/04

tot 1/10. April, mei, juni, sept. en okt. : zaterd. en

zondag 14-18 u. Van 1/07 tot 20/07 : dagelijks

behalve maandag 14-18 u. Van 21/07 tot 31/08 :

dagelijks 10-18 u. Overige perioden : op

afspraak. Reserveren aanbevolen. Toegang :

volw. 18 €, kinderen (5-10 j) 11 €, (11-17 j) 15 €.

PEYRINS (1)

PARCOURS D’AVENTURE
DRÔME DES COLLINES
Tel. 00.33 (0)6.19.13.69.38

www.parcoursdescollines.com

In het Ussiauxbos tussen Romans en Peyrins

een aventurenpark met 130 ateliers en 6

parcours : Borneoliaan, staande trapeze,

indische brug, piratennet… Geopend : van 1/03

tot 30/09, woensdag en zaterdag 10-18 u,

zondag en feestdagen 10-19 u ; okt. en nov. :

woensdag, zaterdag en zondag : 13-18 u.

Schoolvakanties iedere dag. 10-19 u.

Najaar/Winter : op afspraak. Toegang : volw.

19 €, kinderen 10 € tot 13 €.

SAINT-AGNAN-EN-VERCORS (3)

PARC ACROBATIQUE VERT CORDES 
Tel. 00.33 (0)6.24.40.11.35

In het hart van de Vercors in het Raphaël Poirée

biathlonstadion, een avonturenpark in de

bomen : apenbruggen, nepalese brug,

bewegende bruggen, Tarzansprong…

Geopend : van juni tot sept. dagelijks 10-20 u.

Feestdagen en schoolvakanties : 9-17 u.

Reserveren aanbevolen. Toegang : volw. 20 €,

kinderen (-16 j.) 12 €.
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- ACTIVITEITEN
IN DE NATUUR
AVONTURENPARK IN DE BOMEN
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DE DRÔME À LA CARTE - SPORT

WANDELEN
Grande Randonnée-routes, circuits voor een 
wandeling van een paar uur of een hele dag, 
tochten van hotel naar hotel met overbrenging van
bagage: meer dan 5 000 km afgebakende 
wandelpaden stellen u in staat de duizend 
verschillende aspekten van de Drôme in ieder 
seizoen te ontdekken.

WANDELGIDSEN
Een nieuwe serie uitgegeven door de Conseil Général
van de Drôme van 14 Pochettes-Circuits ieder met 20
wandelingen is te koop bij de Offices de Tourisme en
bij kranten- en boekenwinkels.

Beschikbaar:
• Saou et le Pays de Bourdeaux
• Le Pays de Nyons 
• Le Valentinois et le Pays de Bourg de Péage 
• Le Pays de Dieulefit 
• Diois I 
• Le Pays de l'Herbasse, de l'Hermitage et de

Romans

Binnenkort beschikbaar :
• Le Pays de Marsanne et de Montélimar
• Le Tricastin et le Pays de Grignan
• La Galaure, les Pays de Saint Vallier et de

la Valloire
• Vallées de la Drôme et de la Gervanne
• Les Pays des Hautes Baronnies et de

Rémuzat
• Diois II et le Pays de Saillans
• Le Pays de Buis
• Royans-Vercors

Tevens in de verkoop :
• Topoguide La Drôme à Pied. 50 Promenades

et randonnées. Ed. FFRP
• Topoguide Tours et Traversées dans le

Vercors, le Diois et les Baronnies. GR 9 , GR
91, GR 93, GR 95, GR 429, GR de Pays
Sentier Central et Tour des Baronnies. Ed. FFRP 

• Topoguides van uitgeverijen Didier & Richard,
Edisud, Franck…

KAARTEN
• IGN 1/25.000 Série Bleue et TOP 25 
• IGN TOP 100 n° 52 (Valence Grenoble) et 59

(Privas-Alès)
• IGN Parc Naturel Régional du Vercors 
• PNR du Vercors : 1/33.000. Promenades et

Randonnées en Vercors : Gervanne–Royans
Drôme et Vercors Drôme

• Didier & Richard : 1/50.000 : n° 12 Vercors,
n° 5 Diois/Baronnies

THEMATISCHE WANDELPADEN
Er worden in de Drôme steeds meer
wandelpaden met een specifiek thema
(landbouw, natuur, erfgoed…) gecreëerd. Deze
paden zijn bij uitstek geschikt voor wandelingen
in familieverband en bieden, behalve het plezier
van het lopen een culturele benadering van de
omgeving.
Inlichtingen bij de Offices de Tourisme.

ADRESSEN
Comité Départemental de Randonnée Pédestre 
de la Drôme - Maison des Sports - Valence
Tél. : 00.33 (0)4.75.55.85.70
Bond van Berggidsen

Syndicat National des Accompagnateurs 
en Montagne - Section Vercors – Philippe Stref
Tél. : 00.33 (0)4.76.36.50.99 – www.lesaem.org
E-mail : philippe.stref@lesaem.org

FIETSEN 
Het Département de Drôme heeft een 2 000 km
groot wegennet voor fietsers geselecteerd met een
specifieke wegmarkering : La Drôme à Vélo. 
Dit wegennet vindt je terug op de CYCLOCARTE,
een uitgave van het Département en IGN, die de
fietser in staat stelt zijn eigen route samen te 
stellen. Op de kaart staan ook 18 rondritten die
door de mooiste delen van de Drôme gaan. Hij is te
koop bij de Offices de Tourisme en kaartenwinkels.

Inlichtingen : www.ladromeavelo.com

EEN GROOTS PROJECT
Een 670 km-lange groene fietsroute
(VELOROUTE/VOIE VERTE) vanaf het meer van
Genève, langs de Rhône tot aan de Middellandse

- SPORTIEVE AKTIVITEITEN 

GroepsontvangstG
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Zee. Halverwege ligt de Drôme, waar vanaf de hoofd-
route die grotendeels over het oude jaagpad langs de
Rhône loopt, een aantal transversale routes de
Drôme binnengaan.

LANGS DE OEVER VAN DE DRÔME 
Het eerste groene fietspad « Le long de la rivière » :
een 130 km lange fietsroute (vooral voor
mountainbikers) langs het riviertje de Drôme, vanaf
de bron bij La Bâtie-des-Fonts tot de uitmonding in
de Rhône bij Livron.
Een folder met een beschrijving van deze route is te
verkrijgen bij de Offices de Tourisme.

ADRESSEN 
Comité Départemental de Cyclotourisme

Maison des Sports - 26000 Valence

www.cyclo26.fr

MOUNTAINBIKE (VTT)
De enthousiaste leden van de vereniging
DRÔME VTT zijn de initiatiefnemers van zo’n
3 000 km bewegwijzerde paden van de Vercors
tot het plateau d’Albion… en van
30 mountainbikecentra die in totaal 160 circuits
bieden voor ieder niveau.
« Les Chemins du Soleil », een route van Valence
naar Gap en van Grenoble naar Sisteron maken
deel uit van de op nationaal niveau erkende
routes door de Fédération Française de
Cyclisme. 

Inlichtingen : www.chemins-du-soleil.com

De Drôme-VTT centra geven technische 
beschrijvingen van de fietsroutes en praktische
informatie over mountainbiken :
• Direction des Stations (Royans / Vercors)

Tél. : 00.33 (0)4.75.22.40.18

• Michel MORIN (vallée de la Drôme / Diois)

Tél. : 00.33 (0)4.75.21.54.15

E.mail : annie.morin@wanadoo.fr

• Alain LEGENDRE (Drôme provençale)

Tél. 00.33 (0)4.75.27.71.39

www.aubergede30pas.com 

• Freddy VILLARD (Drôme des collines)

Tél. : 00.33 (0)6.14.28.29.73

www.aventure-evasion.org

BIBLIOGRAPHIE
• 6 Topoguides met elk 8 circuit beschrijvingen

dekken de hele Drôme. Te koop bij de Offices
de Tourisme, kaartenwinkels en VTT centra. 

• Topoguide Grande Traversée des Préalpes –
Les Chemins du Soleil. Editions Chamina. Te
koop bij kaarten-en sportwinkels.

ADRESSEN 
Conseil Général 
Tel. 00.33 (0)4.75.79.81.71
www.ladrome.fr

PAARDRIJDEN 
2 500 km bewegwijzerde ruiterpaden, een zacht
klimaat maken het mogelijk het hele jaar door
paard te rijden in de Drôme.
Drôme à Cheval vertegenwoordigt de meeste 
rijscholen, manèges, verhuurders van paarden,
organisatoren van trektochten en “gîtes
d’étapes” waar ruiter en paard onderdak kunnen
vinden en stuurt op aanvraag inlichtingen en
dokumenten, evenals het jaarlijkse programma
met georganiseerde trektochten te paard en
stages.

ADRESSEN
La Drôme à Cheval - 25 rue Pasteur 
26260 Saint-Donat - Tel. 00.33 (0)4.75.45.78.79 
www.drome-a-cheval.com

Comité Départemental de Tourisme Equestre
Olivier Doron - Tel. 00.33 (0)4.75.40.68.14
E-mail : cdte26@ffe.com

BERGKLIMMEN
De rotsen in de Drôme vormen een geweldig
speelterrein voor klimmers. Van de zwerfkeien in
de Drôme des Collines tot de bergtoppen in de
Baronnies, via stijle rotswanden in de Diois, 
overal vinden klimliefhebbers van ieder niveau een
keur aan overhangende rotsen, richels, losse 
platen, spleten met twee vaste gegevens : plezier
en veiligheid.

BIBLIOGRAPHIE
• Escalade dans la Drôme - ROCHEFORT

SAMSON, BARBIERES, TOURNIOL – Club
Alpin et de Montagne de Romans
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DE DRÔME À LA CARTE - SPORT 

• Les écoles d’escalade du VERCORS – Edition

du Parc Naturel Régional du Vercors

• OMBLEZE le Topo – Edition Denis Boît,

Isabelle Pelardy

• Escalade dans la Drôme - SAOU- Fédération

des Clubs Alpins et de Montagne /Synclinal

• Escalade dans le Diois – Edition Dominique

Duhaut, Manu Ibarra

• Escalade dans la Drôme-Diois, escalade et

canyon. Edition V.Pitte, G.Woodhouse, V.Gruart

• Collection Grimper dans les Hautes Alpes -

tome 4 - GRIMPER DANS LE PAYS DU BUËCH

• Vallée de la Drôme – ST MOIRANS - Edition

Densité Paranoïa 

• Escalade en Drôme Provençale – ESON ET LE

PALLOIR – Edition Silex

• Escalade en Drôme Provençale – LE ROCHER

ST JULIEN – Edition Centre d’escalade de

Buis les Baronnies

• Escalade en Drôme Provençale – UBRIEUX,

LOU PASSO, BAUME ROUSSE, ROCHER DU

QUEBEC, LA CLUE DE PLAISIANS – Edition

Centre d’escalade de Buis les Baronnies

• Escalade autour de St Paul 3 Châteaux -

PIERRE BLANCHE, LA POUDRIERE, LES 3

PIGEONS - Jean Philipppe Garravet

ADRESSEN

Comité Départemental de la Montagne et de

l’Escalade - Maison des Sports VALENCE

c/o Jean-Luc VANACKER, 

62, rue Watteau, 26100 ROMANS

Tel. 00.33 (0)4.75.71.02.87 

E-mail : vanacker.jeanluc@wanadoo.fr

Comité Départemental des Clubs Alpins et de

Montagne - Maison des Sports

29, Côte des Chapeliers - 26000 VALENCE

BERGGIDSEN EN STAGES

Aloa’venture

CHATILLON EN DIOIS 

Tel. 00.33 (0)4.75.21.13.63

www.aloaventure.com

G.P.S. Nature 
BUIS-LES-BARONNIES 
Tel. 00.33 (0)4.75.28.07.52
Maison de L’Aventure 
LA CHAPELLE-EN-VERCORS 
Tel. 00.33 (0)4.75.48.22.38 
www.maison-aventure.com
Maison du Plein Air
CHAMALOC – Tel. 00.33 (0)4.75.22.11.82
Planet’Roc
SAOU - Tel. 00.33 (0)4.75.76.04.84
Rêve de Cimes 
VALENCE - Tel. 00.33 (0)6.83.29.93.14
www.revedecimes.com
Vercors Escapade
DIE – Tel. 00.33 (0)4.75.22.07.62 / 
00.33 (0)6.81.22.90.39 
www.vercorsescapade.com

VIA FERRATA / VIA CORDA
VIA FERRATA
Een uitstekende manier voor onervaren (maar
wèl sportieve) personen om in alle veiligheid 
stijle rotswanden te ontdekken. Via een kort 
toegangspad bereik je klimwanden die met
metalen beugels zijn uitgerust. Een spannende
manier om de indrukwekkende landschappen
van de Drôme vanuit de hoogte te bewonderen,
zonder een ervaren klimmer te zijn. 

4 VIA FERRATA 
• La Berche à Lus-la-Croix-Haute (4).

Inlichtingen, verhuur materiaal, begeleiding… :
Office de tourisme in Die - Tel. 00.33
(0)4.75.22.03.03 of Lus-la-Croix-Haute - Tel.
00.33 (0)4.92.58.51.85

• Chironne op de Col de Rousset (3).
Inlichtingen, verhuur materiaal, begeleiding… :
Office de tourisme in Die - Tel. 00.33
(0)4.75.22.03.03 of Col de Rousset - Tel. 00.33
(0)4.75.48.22.21

• De Claps bij Luc-en-Diois (4). Inlichtingen,
verhuur materiaal, begeleiding… : Office de
tourisme in Die - Tel. 00.33 (0)4.75.22.03.03 of
Luc-en-Diois - Tel. 00.33 (0)4.75.21.34.14

• De Pas de l’Echelle bij la Motte Chalancon
(5). Inlichtingen, verhuur materiaal,
begeleiding… : Office de tourisme in Die - Tel.
00.33 (0)4.75.22.03.03 of la Motte Chalancon -
Tel. 00.33 (0)4.75.27.24.67
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BIBLIOGRAPHIE
• Via Ferrata en Pays Diois 

COMMUNAUTE DE COMMUNES DU DIOIS

Tel. 00.33 (0)4.75.22.29.44

www.pays-diois.org

VIA CORDA
combineert klimmen en via-ferrata waarbij je

met een touw beveiligd bent.

1 VIA CORDA
Bij St Martin-en-Vercors (3) – parcours van 2

tot 3 uur naar gelang het niveau met een 

toegangswandeling van een half uur.

Inlichtingen, verhuur materiaal, begeleiding… :

Office de tourisme in La Chapelle-en-Vercors

Tel. 00.33 (0)4.75.48.22.54

ADRESSEN
Comité Départemental de la Montagne et de

l’Escalade - Maison des Sports VALENCE

c/o Jean-Luc VANACKER, 

62 rue Watteau, 26100 ROMANS

Tel. 00.33 (0)4.75.71.02.87

E-mail : vanacker.jeanluc@wanadoo.fr

Comité Départemental des Clubs Alpins et de

Montagne - Maison des Sports 

29 Côte des Chapeliers - 26000 VALENCE

SPELEOLOGIE & CANYONING
Een permanent avontuur wacht de liefhebbers

van speleologie in meer dan 3 000 grotten 

waarvan de meesten in de Vercors liggen. 

Deze fantastische onderaardse wereld, gevormd

door het water dat gedurende duizenden jaren

de kalkrots heeft uitgesleten, is erg kwetsbaar

en de leek moet er zeker niet alleen binnengaan. 

Ook de kwetsbaarheid van het milieu (fauna en

flora) in de canyons in de Vercors en de Diois

heeft ons er toe doen besluiten hierover geen

detailinformatie te verstrekken.       

Erkende gidsen organiseren stages en 

dagtochten naar grotten en canyonafdalingen.

De Offices de Tourisme van La Chapelle-en-

Vercors en van Die verstrekken hierover meer

informatie.

BIBLIOGRAPHIE

• Premiers pas sous terre en Vercors et

Chartreuse - M.Vignon et J.Kanapa. Editions

Didier Richard 

• Spéléo dans le Vercors Tome 1

S. Caillault, D. Haffner, T. Krattinger – Edisud 

• Spéléo dans le Vercors Tome 2

S. Caillault, D. Haffner, T. Krattinger – Edisud 

• Spéléologie de la Drôme – Jacques Choppy -

Comité Départemental de Spéléologie de la

Drôme 

ADRESSEN

Comité Départemental de Spéléologie 26

Maison des Sports - VALENCE

Tel. 00.33 (0)4.75.59.17.32 

E-mail : ReneLaidet@aol.com

Comité Départemental de la Montagne et de

l’Escalade - Maison des Sports - Valence

c/o Jean-Luc VANACKER, 

62 rue Watteau, 26100 ROMANS 

Tel. 00.33 (0)4.75.71.02.87

E-mail : vanacker.jeanluc@wanadoo.fr
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KANO- EN KAJAKSPORT
Zon, bergen, wild water… riviertjes met

indrukwekkende stroomversnellingen : de Bourne

slingert door de groene landschappen van de

Royans, de Bez, de Roanne en natuurlijk de Drôme

banen zich een weg door de Diois, land van licht en

harmonie. Nog zuidelijker, stromen de Aygues en de

Ouvèze door de provençaalse landschappen van de

Baronnies. 

KANO-KAJAK EN RAFTBASISSEN MET
VERHUURSERVICE EN STAGES IN HET
DRÔMEDAL (4)
• Aouste - Cap Plein Air - Tel. 00.33 (0)4.75.76.70.66

www.cappleinair.com

• Die - Drôme Canoë - Tel. 00.33 (0)6.81.83.10.68

www.drome-canoe.fr.st

• Die - Camping Le Glandasse

Tel. 00.33 (0)4.75.22.02.50 / 00.33 (0)4.75.22.20.34

• Pontaix et Châtillon-en-Diois - Aloa’venture

Tel. 00.33 (0)4.75.21.13.63

www.aloaventure.com

• Saillans - Canoë Lido location

Tel. 00.33 (0)4.75.21.54.20

www.dromeloisirs.com

• Saillans - Eaux Vives Aventure

Tel. 00.33 (0)4.75.21.55.71

www.eauxvivesaventure.com

• Vercheny - Camping les Acacias

Tel. 00.33 (0)4.75.21.72.51

www.campinglesacacias.com

ADRESSEN
Comité Départemental de Canoë Kayak de la
Drôme - Maison des Sports - VALENCE
Tel. 00.33 (0)4.75.76.44.91

ZEIL- EN ROEISPORT
Op de Rhône wordt gezeild en gesurfd. Er 
worden cursussen en stages georganiseerd
door :
• Cercle de Voile de Valence (2)

Chemin de l’Epervière - 26000 Valence
Tel. 00.33 (0)4.75.43.49.30
E-mail : cvvoile@hotmail.com

• A.S.G.E (5) Quartier Roches
26740 SAVASSE
Tel. 00.33 (0)4.75.00.89.02
E-mail : asge.voile@club-internet.fr

Verscheidene roeiclubs beoefenen hun sport op de
rivieren Rhône en Isère. Ze zijn aangesloten bij het
Comité interdépartemental Drôme-Ardèche
d'Aviron (e-mail : comite@wanadoo.fr) dat 
geregeld roeiwedstrijden organiseert.
• AVIRON ROMANAIS PEAGEOIS R.C.B.I.

Base Nautique Fenestrier - Rue Paul Joud
26100 Romans - Tel. 00.33 (0)4.75.70.34.48 

• SPORT NAUTIQUE ROMANAIS PÉAGEOIS
Le Martinet - Route de Grenoble 
26300 Chatuzange-le-Goubet
Tel. 00.33 (0)4.75.50.32.63 

• SPORTS NAUTIQUES TAIN-TOURNON
Base Nautique - B.P. 8 - 26600 Tain-
l'Hermitage -  Tel. 00.33 (0)4.75.08.44.88

• AVIRON VALENTINOIS. Base Nautique de
l'Épervière - 26000 Valence

NATUURLIJK ZWEMWATER 
Natuurlijk vele riviertjes en aangelegde meertjes,
waaronder :
• Lac-base de loisirs de Champos (1) bij

Saint-Donat
• Base nautique et de loisirs (5) bij Montélimar 
• Parc de loisirs aquatique Nyonsoleïado (5)

bij Nyons 
• Lac et parc de loisirs aquatique

du Sagittaire (5) bij Vinsobres 
• Le Pas des Ondes (5) bij Cornillon-sur-l’Oule 
• Base de Loisirs (5) bij Pierrelatte
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VISSEN
Vissers aan uw hengels ! Er wordt in de Drôme

op vele manieren gevist. Van bergstroompjes en

heldere beeken, het domein van de fario forel,

tot de Rhone, welbekend om zijn piepkleine

visjes (die gefrituurd worden) en om grote 

carnivoren.

Het Département beschikt over :

• 1850 kms riviertjes 1ste categorie viswater

met zalmachtige vissen : forel, rivierzalm …

• 600 kms 2e categorie viswater met grote

vissen : karpers, brasem, zeelt, barbeel, kleine

witvissen en ook : snoek, snoekbaars, paling,

meervalt…

• 2700 hectaren stuwmeren met grote forellen 

• 68 hectaren vijvers

Er wordt steeds meer «no kill» gevist, met name

in speciaal ingerichte no-kill zones zoals in het

riviertje de Vernaison stroomopwaarts van het

dorpje Echevis (3) in de richting van de Grands

Goulets (3).

Enthousiaste beroepsvisgidsen staan tot uw

beschikking om u in te wijden in de vistechnieken

en het vismilieu of er de fijne kneepjes van te

leren :

- Gabriel FAUX - Die

Tel. 00.33 (0)6.84.75.63.34 /

00.33 (0)4.75.22.25.05

- Pascal LEFREVRE - Romans

Tel. 00.33 (0)4.75.02.56.57

INFORMATIE, FOLDER MET 
RIVIERENKAART EN REGLEMENTATIE
Fédération de la Drôme pour la Pêche et la Pro-
tection du Milieu Aquatique
50, chemin de Laprat 26000 Valence 
Tel. 00.33 (0)4.75.78.14.40 
E-mail : fedepeche26@wanadoo.fr
www.unpf.fr/26/index.html

PARAPENTE- KITE- EN ZWEEFVLIEGEN
De Drôme heeft gunstige aërologische
omstandigheden en biedt dertig door de FFVL
erkende vliegstekken en 4 FFVV zweefvliegterreinen.

ADRESSEN
Comité Départemental de Vol Libre Drôme-
Ardèche - Maison des Sports VALENCE
Tel. 00.33 (0)4.75.79.88.98 / 
00.33 (0)6.76.04.64.59 
E-mail : robert.garel@thales-avionic.com

PARAPENTE SCHOLEN
• JEUX D'AILES Aurel (4)

Tel. 00.33 (0)4.75.55.16.01
E-mail : frank.monmagnon@free.fr

• VU DU CIEL Ecole de parapente du Haut Diois
Luc-en-Diois (4)
Tel. 00.33 (0)6.09.12.94.56 /
00.33 (0)4.75.21.40.52
E-mail : vuducielparapente@free.fr

• ECOLE DES BARONNIES La Farette –
Mévouillon (5)
Tel. 00.33 (0)4.75.28.50.80 /
00.33 (0)6.61.10.06.84
www.provence-parapente.com 

• TIP TOP BLEU CIEL - Les Tonils (4)
Tel. 00.33 (0)4.75.53.23.66 /
00.33 (0)6.84.81.28.05
www.tiptopbleuciel.com

KITE SCHOLEN
• GLISS KITE CVT neige, terre

Tel. 00.33 (0)4.75.59.29.36 /
00.33 (0)6.61.43.54.23
www.gliss-kite.com 

• FREEKITE CVT eau
Tel. 00.33 (0)4.75.25.05.91 /
00.33 (0)6.83.79.70.04
www.freekite26.free.fr
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ADRESSEN
Comité Départemental de Vol à Voile de la
Drôme - Chantal VANOT - Villa le Pont - 26120
Chateaudouble - Tel. 00.33 (0)4.75.59.81.60 
E-mail : jacqueline.vanot@freesbee.com

ZWEEFVLIEGCLUBS
• CENTRE DE VOL A VOILE DU VALENTINOIS

Chabeuil (2) Tel. 00.33 (0)4.75.85.28.64
volavoile.free.fr 

• ECOLE FEDERALE DE VOL A VOILE
Chabeuil (2) Tel. 00.33 (0)4.75.55.71.60
http://evv26.free.fr 

• ASSOCIATION VELIVOLE DU TRICASTIN
Pierrelatte (5) Tel. 00.33 (0)4.75.96.42.31
planer.free.fr 

• VERCORS VOL A VOILE
Romans-sur-Isère (1) Tel. 00.33 (0)4.75.72.40.07

• AERONAUTIQUE ROCHECOURBE
Aubenasson (4) Tel. 00.33 (0)4.75.21.55.85

GOLF
Golfterreinen in het Rhonedal, in de heuvels van
de Drôme Provençale of in de bergen van de
Vercors, het onthaal is overal warm en gastvrij.

18 HOLES GOLFTERREINEN
• ALBON (1)

Golf Club d’Albon - 18 trous 6 108 m Par 72
Tel. 00.33 (0)4.75.03.03.90
www.golf-albon.com

• MONTBOUCHER-SUR-JABRON (5)
Golf de la Valdaine - 18 trous 5 631 m Par 71
Tel. 00.33 (0)4.75.00.71.33
www.domainedelavaldaine.com

• SAINT-DIDIER-DE-CHARPEY (1)
Golf de Valence-St.Didier - 18 trous 5 807 m
Par 71
Tel. 00.33 (0)4.75.59.67.01
www.golfclubvalence.com

9 HOLES GOLFTERREINEN
• BOURG-LES-VALENCE (2)

Golf des Chanalets - 9 trous 2 771 m Par 35
Tel. 00.33 (0)4.75.83.16.23
www.golf-chanalets.com

• LA CHAPELLE-EN-VERCORS (3)
Golf Club de la Chapelle-en-Vercors – 9 trous
2 500 m Par 34
Tel. 00.33 (0)4.75.48.19.86
www.golf-vercors.com

• CLANSAYES (5)
Golf Club de la Drôme Provençale – 9 trous
2 492 m Par 35
Tel. 00.33 (0)4.75.98.57.03
www.golf-dromeprovencale.com

• GIGORS-ET-LOZERON (4)
Domaine de Sagnol Golf en Jeans - 9 trous
2 100 m Par 35
Tel. 00.33 (0)4.75.40.98.00
www.domainedesagnol.com

• MONTMEYRAN (2)
New Golf – 9 trous 2 420 m Par 34
Tel. 00.33 (0)4.75.59.48.18
http://perso.wanadoo.fr/newgolf

WINTERSPORT
Informatie: 
Natuur/ SKISTATIONS IN DE DROME




